
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2025/2549 

(2025. gada 10. decembris), 

ar kuru groza un labo Īstenošanas regulu (ES) 2025/486, ar ko paredz noteikumus par Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2023/956 piemērošanu attiecībā uz nosacījumiem un 

procedūrām, kas skar atzītā OIM deklarētāja statusu 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2023/956 (2023. gada 10. maijs), ar ko izveido oglekļa 
ievedkorekcijas mehānismu (1), un jo īpaši tās 5. panta 8. punktu un 17. panta 10. punktu,

tā kā:

(1) Regula (ES) 2023/956 tika grozīta ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2025/2083 (2), kas vienkāršoja un 
stiprināja oglekļa ievedkorekcijas mehānismu, pārskatot atzītā OIM deklarētāja statusa pieprasīšanas un piešķiršanas 
procedūras un nosacījumus, kas reglamentē minētās procedūras.

(2) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2025/486 (3) paredz noteikumus par Regulas (ES) 2023/956 piemērošanu attiecībā 
uz nosacījumiem un procedūrām, kas skar atzītā OIM deklarētāja statusu. Īstenošanas regula (ES) 2025/486 būtu 
jāgroza, lai ņemtu vērā ar Regulu (ES) 2025/2083 ieviestās izmaiņas.

(3) Ar Regulu (ES) 2025/2083 Regulā (ES) 2023/956 noteiktā konsultāciju procedūra atzītā OIM deklarētāja statusa 
piešķiršanai un atsaukšanai kļuva fakultatīva, un šādai konsultāciju procedūrai noteiktais termiņš ir pārvērsts no 
darbdienām uz kalendārajām dienām. Līdz ar to Īstenošanas regulas (ES) 2025/486 noteikumiem par šādu 
procedūru būtu jāatspoguļo minētā fakultativitāte un termiņš.

(4) Turklāt ar Regulu (ES) 2025/2083 tika pagarināts Regulā (ES) 2023/956 noteiktais OIM deklarāciju iesniegšanas 
termiņš, lai OIM deklarētājiem dotu vairāk laika izpildīt savus pienākumus. Līdz ar to būtu attiecīgi jāpielāgo 
laikposms, kas aptver OIM deklarācijas atsaukšanas gadījumā.

(5) Lai samazinātu administratīvo slogu, kompetentajai iestādei, kas novērtē pieteikumu atzītā OIM deklarētāja statusa 
saņemšanai, būtu jāļauj digitāli izgūt attiecīgo informāciju un datus no citām valstu kompetentajām iestādēm, ar 
nosacījumu, ka to atļauj valsts tiesību akti vai ka pieteikuma iesniedzējs ir devis piekrišanu datu apstrādei.

(6) Saskaņā ar Regulu (ES) 2025/2083 OIM sertifikātu iegādei jānotiek sākot no 2027. gada. Tāpēc ir jānosaka alternatīvs 
pasākums attiecībā uz OIM sertifikātu atsaukšanas un nodošanas sekām attiecībā uz 2026. kalendāro gadu.

(7) Turklāt ir jālabo kļūdainā atsauce Īstenošanas regulas (ES) 2025/486 22. panta 3. punktā uz minētās regulas 
25. pantu, nevis 26. pantu.

Eiropas Savienības 
Oficiālais Vēstnesis 

LV 
L sērija 
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(1) OV L 130, 16.5.2023., 52. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/956/oj.
(2) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2025/2083 (2025. gada 8. oktobris), ar ko groza Regulu (ES) 2023/956 attiecībā uz 

oglekļa ievedkorekcijas mehānisma vienkāršošanu un stiprināšanu (OV L, 2025/2083, 17.10.2025., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/ 
2025/2083/oj).

(3) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2025/486 (2025. gada 17. marts), ar ko paredz noteikumus par Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (ES) 2023/956 piemērošanu attiecībā uz nosacījumiem un procedūrām, kas skar atzītā OIM deklarētāja statusu (OV L, 
2025/486, 18.3.2025., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2025/486/oj).
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(8) Tādēļ Īstenošanas regula (ES) 2025/486 būtu attiecīgi jāgroza un jālabo.

(9) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar OIM komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Grozījumi Īstenošanas regulā (ES) 2025/486

Īstenošanas regulu (ES) 2025/486 groza šādi:

1) regulas 2. panta 3. punktu aizstāj ar šādu:

“3. Pieteikuma iesniedzējs korekcijas pieprasījumā sniedz pamatojumus pieprasījumam koriģēt Regulas 
(ES) 2023/956 5. panta 5. punkta d)–ga) apakšpunktā noteikto informāciju.”;

2) regulas 4. pantam pievieno šādu 6. un 7. punktu:

“6. Ja līdz 2026. gada 31. martam pieteikuma statuss ir “reģistrēts OIM reģistrā” saskaņā ar Regulas 
(ES) 2023/956 17. panta 7.a punktu, tad pieteikuma iesniedzējs var provizoriski turpināt importēt preces līdz 
dienai, kad stājas spēkā lēmums par pieteikumu saskaņā ar 7. pantu.

7. Tā vietā, lai no pieteikuma iesniedzēja iegūtu informāciju, kas saskaņā ar šo regulu vajadzīga pieteikuma 
novērtēšanai, kompetentā iestāde var izmantot digitālos rīkus, lai izgūtu attiecīgo informāciju no citām valsts 
kompetentajām iestādēm konkrētajā dalībvalstī, ja pieteikuma iesniedzējs piekrīt šādai izgūšanai vai ar noteikumu, ka 
valsts tiesību akti ļauj izgūt minēto informāciju no citām valsts kompetentajām iestādēm.”;

3) regulas 11. pantu groza šādi:

a) panta 1. punktu aizstāj ar šādu:

“1. Kompetentā iestāde var elektroniskā formātā ar OIM reģistra starpniecību sākt Regulas 
(ES) 2023/956 17. panta 1. punkta otrajā daļā minēto konsultāciju procedūru, kurā iesaistītas konsultāciju 
puses (“konsultāciju procedūra”). Konsultāciju procedūru pabeidz pirms 4. panta 1. punktā noteiktā termiņa 
beigām.”;

b) panta 2. punkta ievadfrāzi aizstāj ar šādu:

“Konsultāciju procedūras laikā kompetentā iestāde var uzsākt konsultāciju par to:”;

4) regulas 12. pantu aizstāj ar šādu:

“12. pants

Konsultāciju periods

1. Kompetentā iestāde nosaka termiņu, līdz kuram konsultāciju pusēm jāiesniedz apsvērumi saskaņā ar 
11. panta 3. punktu. Minētajam termiņam nevajadzētu pārsniegt 15 kalendārās dienas.

2. Kompetentā iestāde var pagarināt konsultāciju termiņu, kas noteikts saskaņā ar 1. punktu, jebkurā no šādiem 
gadījumiem:

a) pieteikuma iesniedzējs pieprasa tādas korekcijas saskaņā ar 2. pantu, kuras kompetentā iestāde ir pieņēmusi un 
kuras ir būtiskas konsultācijām;

b) konsultāciju puse pieprasa vairāk laika, to pamatojot ar veicamo pārbaužu specifiku;

c) pagarinājums, kas minēts b) apakšpunktā, nepārsniedz 15 kalendārās dienas.

3. Ja konsultāciju puses neatbild uz konsultāciju pieprasījumu termiņos, kas noteikti saskaņā ar 1. un 2. punktu, 
tad nosacījumus un kritērijus, attiecībā uz kuriem notika konsultācijas, uzskata par izpildītiem.”; 
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5) regulas 21. pantu groza šādi:

a) panta 2. un 3. punktu aizstāj ar šādiem:

“2. Attiecībā uz šā panta 1. punktā minētajiem atsaukšanas datumiem, kuri iekrīt pirms katra gada 
30. septembra vai šajā datumā, OIM deklarācijā iekļauj Regulas (ES) 2023/956 6. panta 2. punkta a), b) un 
c) apakšpunktā minēto informāciju un attiecīgā gadījumā minētās regulas 6. panta 2. punkta d) apakšpunktā 
minēto informāciju par tām precēm, kas importētas pirms atsaukšanas datuma un uz ko citādi OIM deklarācija 
neattiecas.

3. Attiecībā uz šā panta 1. punktā minētajiem atsaukšanas datumiem, kas iekrīt pēc katra gada 
30. septembra, OIM deklarācijā iekļauj Regulas (ES) 2023/956 6. panta 2. punkta a), b) un c) apakšpunktā 
minēto informāciju un attiecīgā gadījumā minētās regulas 6. panta 2. punkta d) apakšpunktā minēto 
informāciju par precēm, kas importētas no minētā gada 1. janvāra līdz atsaukšanas datumam.”;

b) pantam pievieno šādu 10. punktu:

“10. Ja atsaukšana stājas spēkā saskaņā ar šīs regulas 24. pantu, 2026. kalendārajā gadā šā panta 7. punktā 
minēto kopējo OIM sertifikātu skaitu nodod līdz 2027. gada 15. februārim.”;

6) regulas 23. pantu groza šādi:

a) panta 2. un 3. punktu aizstāj ar šādiem:

“2. Attiecībā uz atsaukšanas lēmumiem, kas ir paziņoti pirms katra gada 30. septembra (ieskaitot), OIM 
deklarācijā iekļauj Regulas (ES) 2023/956 6. panta 2. punkta a), b) un c) apakšpunktā minēto informāciju un 
attiecīgā gadījumā minētās regulas 6. panta 2. punkta d) apakšpunktā minēto informāciju par precēm, kas 
importētas pirms atsaukšanas lēmuma paziņošanas datuma un uz ko citādi OIM deklarācija neattiecas.

3. Attiecībā uz atsaukšanas lēmumiem, kas ir paziņoti pēc katra gada 30. septembra, OIM deklarācijā iekļauj 
Regulas (ES) 2023/956 6. panta 2. punkta a), b) un c) apakšpunktā minēto informāciju un attiecīgā gadījumā 
minētās regulas 6. panta 2. punkta d) apakšpunktā minēto informāciju par precēm, kas importētas no 
konkrētā gada 1. janvāra līdz atsaukšanas datumam.”;

b) pantam pievieno šādu 8. punktu:

“8. Ja atsaukšana stājas spēkā saskaņā ar šīs regulas 24. pantu, 2026. kalendārajā gadā šā panta 7. punktā 
minēto kopējo OIM sertifikātu skaitu nodod līdz 2027. gada 15. februārim.”;

7) regulas 26. pantu groza šādi:

a) panta 1. punktu aizstāj ar šādu:

“1. Kompetentā iestāde var, izmantojot OIM reģistru, elektroniskā formātā sākt konsultāciju procedūru, kurā 
iesaistītas konsultāciju puses, un norādīt nodomu atsaukt atzītā OIM deklarētāja statusu. Ja kompetentā iestāde 
sāk konsultāciju procedūru, tā lēmuma pieņemšanai pieprasa papildu informāciju par Regulas 
(ES) 2023/956 17. panta 2. punktā noteiktajiem kritērijiem.”;

b) panta 4. punktu aizstāj ar šādu:

“4. Kompetentā iestāde nosaka konsultāciju procedūras termiņu, kas nepārsniedz 15 kalendārās dienas, 
sākot no datuma, kad minētā kompetentā iestāde paziņojusi nosacījumus un kritērijus, kas jāpārbauda 
konsultāciju pusēm.”;

8) regulas 27. panta 2. punkta b) un c) apakšpunktu aizstāj ar šādiem:

“b) termiņu, kurš nepārsniedz 15 kalendārās dienas un līdz kuram atzītais OIM deklarētājs var iesniegt 
apsvērumus;

c) attiecīgā gadījumā termiņu, kurš nepārsniedz 5 kalendārās dienas un līdz kuram atzītais OIM deklarētājs, uz 
kuru attiecas 25. pantā minētā tūlītējā atsaukšana, var iesniegt apsvērumus.”
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2. pants

Labojums Īstenošanas regulā (ES) 2025/486

Regulas 22. panta 3. punkta pirmo teikumu aizstāj ar šādu:

“Pirms kompetentā iestāde pieņem šādu lēmumu vai sāk konsultāciju procedūru saskaņā ar 26. pantu, tā var pieprasīt, lai 
atzītais OIM deklarētājs iesniegtu papildu informāciju un iesniegtu apsvērumus par informāciju, ar ko kompetentā iestāde 
vēlas pamatot savu lēmumu atsaukt atļauju.”

3. pants

Stāšanās spēkā

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2025. gada 10. decembrī

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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